
Kunde
customer/client

Kontaktperson
contact/contact

Adresse
address/adresse

Telefon
phone/téléphone

Fax
fax

Email
e-mail

ANFRAGESORTIERMASCHINEN
INQUIRYFORSORTERS/DEMANDETRIEURS

Bezeichnung
productname/type

Massenstrom  [t/h]
massflow/débitvolumétrique

Schüttdichte  [t/m3]
bulkdensity/densitéapparente

Aufgabetemperatur [°C]
intaketemperature/température

Feuchtigkeit  [%]
moisture/humidité

Produkteigenschaften
characteristic/caractéristiques

Kornform
grainshape/formegranulaire

gutrieselfähig/freeflowing/fluide

abrasiv/abrasive/abrasif

klebrig/sticky/collant

hygroskopisch/hygroscopic/hygroscopique

zylindrisch/cylindric/cylindrique

linsenförmig/lentiform/lenticulaire

kubisch/conglobate/sphérique

splittig/sharpedged/rugeux

PRODUKTDATEN/DATAOFPRODUCT/DONNÉESSURLEPRODUIT

WENN LEISTUNG MITSCHWINGT.

BittesendenSiedenFragebogenzurückan:
Pleasesendthedatasheetbackto:
S’ilvousplaitrenvoyerlefichetechniqueà:

Fax:+49259098101
E-mail:info@joest.com

JÖSTGmbH+Co.KG,Gewerbestr.28-32,D-48249Dülmen,phone:+49(0)2590980,fax:+49(0)259098101,E-Mail:info@joest.com,www.joest.com



WENN LEISTUNG MITSCHWINGT.

JÖSTGmbH+Co.KG,Gewerbestr.28-32,D-48249Dülmen,phone:+49(0)2590980,fax:+49(0)259098101,E-Mail:info@joest.com,www.joest.com

Kornanalyse
Grainsize/distributiongranulométrique

 Von/from/de  bis/to/à   Anteil/portion/fraction
 [mm]       [%]

1. 0  -

2.   -

3.   -

4.   -

5.   -

6.   -

7.   -

AUFGABENSTELLUNG/CONCEPTUALFORMULATION/DONNÉESSURL’APPLICATION

AuswelchenstofflichenKomponentensetztsichdasAufgabematerialzusammen?
(Bezeichnung,Massenanteile,Kornform,Feststoffdichte)
Whicharethematerialcomponentsofthefeedingmaterial(name,massrates,grainform,soliddensity)
Quellesontlescomposantsdumatériaud’alimentation(désignation,quotitédelamasse,formedesgrains,densitédessolides)

StoffA/materialA/matièreA.

StoffB/materialB/matièreB.

StoffC/materialC/matièreC

WelcheProduktesollengetrenntwerden?
Whichmaterialshavetobeseparated?
Quelsmatérielsdoiventêtreséparer?

WelcheAnforderungenwerdenandasEndproduktgestellt?
Whichrequirementsshouldthefinalproductcomply?
Quellesexigencesdoitleproduitfinalremplir?

Bemerkung(liegenErfahrungenvor?)
Comment(experience?)
Remarque(disposez-vousd’expériences?)



WENN LEISTUNG MITSCHWINGT.

JÖSTGmbH+Co.KG,Gewerbestr.28-32,D-48249Dülmen,phone:+49(0)2590980,fax:+49(0)259098101,E-Mail:info@joest.com,www.joest.com

MASCHINEN-UNDANLAGENAUSFÜHRUNG
CONCEPTUALFORMULATION/DONNÉESSURL’APPLICATION

Werkstoffauswahl/materialspecification/choixdumatériau

ProduktberührteTeile
partsincontactwithproduct
matérielencontactavecleproduit

Oberflächenqualität:
qualityofinnersurfaces
finitiondessurfaces

nichtproduktberührteTeile
partsnotincontactwithproduct
matérielhorscontactavecleproduit

EinschränkungbeimPlatzbedarf/BeschreibungdergeplantenProduktzuführung-abführung
restrictionsofavailablespace/descriptionofplannedchargeanddischargeofproduct
restrictionduespacenécessaire/descriptiondelaalimentationetdéchargeenvisagé

Steuerung
controlunit/commande

Untergestell
supportingframe/support

Spannung/voltage/tension

Frequenz/frequency/fréquence

     Produktraum/inside/intérieur ausserhalb/outside/extérieur

Ex-Schutz(nachATEX)
ex-protection(acc.ATEX)
protection-Ex(suivantATEX)

Bemerkung/Comment/Remarque

Normalstahl/carbonsteel/aciernormal

1.4301/SS304

1.4541/SS321

1.4571/SS316Ti

oder/other/autre

Standard(glasperlengestrahlt/glassbeadblasted/sabléauxbillesdeverre)

oder/other/autre

Normalstahl/carbonsteel/aciernormal

1.4301/SS304

1.4541/SS321

1.4571/SS316Ti

oder/other/autre

Ja/Yes/Oui

Nein/no/non

Ja/Yes/Oui

Nein/no/non

V

Hz


